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4        Contenuto della confezione

Contenuto della confezione

                      

1.	 Mouse wireless

2.	 Documenti

3.	 Dongle Dell Universal

4.	 Cavo USB-C per la ricarica
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Funzioni

Vista dall'alto

       

1.	 Pulsante sinistro

2.	 Pulsante destro

3.	 Rotella di 
scorrimento

4.	 Pulsante avanti

5.	 Pulsante indietro

6.	 Spia modalità di connessione

•	 LED bianco lampeggiante: il dispositivo non è 
connesso al computer

•	 Illuminazione LED bianca fissa: il dispositivo è 
connesso al computer

7.	 Pulsante modalità di connessione

8.	 Spie batteria in carica/scarica

•	 LED bianco intermittente: batteria in carica

•	 LED giallo lampeggiante: la batteria del 
dispositivo è scarica, è necessario ricaricarla

9.	 PPID/etichette di conformità
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Vista inferiore

1.	 Sensore ottico 2.	 Interruttore di 
alimentazione
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Movimenti di scelta rapida

Scorrere e inclinare
Scorrimento in 4 direzioni

Funzione avanti
Premere il pulsante anteriore sul lato.

Funzione indietro
Premere il pulsante posteriore sul lato.
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Dell Display Manager and Dell 
Peripheral Manager 
Dell Display and Peripheral Manager è un'app che consente di installare e 
configurare i monitor e le periferiche Dell. Con questa app puoi: 

• Assegnare scorciatoie ai tasti programmabili della tastiera tramite la
scheda Personalizzazione dei tasti. 

• Visualizzare le informazioni sul dispositivo, ad esempio la versione del
firmware e lo stato della batteria per i dispositivi wireless. 

• Configurare l'impostazione DPI e impostare il pulsante principale del
mouse. 

• Eseguire l'aggiornamento al firmware del dispositivo alla versione più
recente. 

• Accoppiare o disaccoppiare il dongle RF.

Installazione di Dell Display and Peripheral Manager 

Quando colleghi il dispositivo al computer per la prima volta, potrebbe venire richiesto 
di scaricare e installare l'app. 

    NOTA: se il prompt di download non viene visualizzato entro pochi minuti, è 
possibile installare il software manualmente dalla scheda Driver e download su 
Dell.com/support/KM7120W. Per ulteriori informazioni, consultare la Guida per l'utente 
di Dell Display and Peripheral Manager nella scheda Documentazione. 

https://www.dell.com/support/MS5320W
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Configurazione del mouse wireless
1.	 Individuare lo slot sul lato del coperchio del mouse. Usando il polpastrello, aprire il 

coperchio.

2.	Rimuovere il dongle Dell Universal dal relativo scomparto.

3.	 Riporre il coperchio del mouse.
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4.	Far scorrere l'interruttore di alimentazione verso il basso per accendere il mouse wireless.

	NOTA: Assicurarsi che la distanza tra il computer e il mouse sia entro dieci metri.
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Associazione del mouse wireless
Il mouse wireless Dell può essere associato tramite dongle Dell Universal o 
connessione Bluetooth diretta. È possibile associare e passare tra un laptop, un PC 

e un dispositivo mobile compatibile.

Associazione con dongle Dell Universal
	NOTA: È possibile connettere un dispositivo al mouse wireless utilizzando Dell 
Peripheral Manager.

1.	 Inserire il dongle Dell Universal nella porta USB del computer.

	NOTA:  Il dongle Dell Universal è già associato con il mouse wireless in fabbrica.

Laptop PC

2.	La spia modalità di connessione ( ) sul mouse wireless si accende per indicare 
l'associazione Dell Universal, quindi si spegne.

3.	 Il mouse wireless è associato al dongle Dell Universal.

Dispositivo 1
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Associazione del mouse wireless tramite Bluetooth

È possibile connettere fino a due dispositivi con il mouse wireless tramite Bluetooth.

	NOTA: Prima di associare il mouse wireless tramite Bluetooth, accertarsi 
di annullare l'associazione dei dispositivi inattivi sul computer e aggiornare 
il driver Bluetooth alla versione più recente sul computer. Per ulteriori 
informazioni, vedere Driver e download sul sito https://www.dell.com/support

1.	 Premere due volte il tasto modalità di connessione sul mouse wireless (entro 3 secondi) 
finché la spia modalità di connessione ( ) non si accende per indicare la selezione della 
seconda connessione Bluetooth.

3 sec

2.	La spia modalità di connessione ( ) lampeggia per 3 minuti per indicare che il mouse 
wireless è in modalità di associazione.

3.	 Associare il mouse wireless al computer compatibile Bluetooth.

Swift Pair:

a.	 In Windows Search, digitare Bluetooth.

b.	 Fare clic su Impostazioni dei dispositivi Bluetooth e di altro tipo. Viene 
visualizzata la finestra Impostazioni.

c.	 Assicurarsi che sia selezionata la casella “Mostrare le notifiche per connettersi 
utilizzando Swift Pair”.
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d.	 Assicurarsi che il Bluetooth sia attivo.

e.	 Collocare il mouse wireless accanto al computer. Viene visualizzata la finestra 
Nuovo mouse Dell rilevato.

f.	 Fare clic su Connetti e verificare il processo di associazione sul mouse wireless e 
sul computer.

Aggiungere dispositivo:

a.	 In Windows Search, digitare Bluetooth.

b.	 Fare clic su Impostazioni dei dispositivi Bluetooth e di altro tipo. Viene 
visualizzata la finestra Impostazioni.

c.	 Assicurarsi che il Bluetooth sia attivo.

d.	 Fare clic su Aggiungi dispositivo Bluetooth o di altro tipo > Bluetooth.

e.	 Dall'elenco di dispositivi disponibili, fare clic su Dell Mouse.

	NOTA: Se Mouse MS7421W non si trova nell'elenco, assicurarsi che la modalità di 
associazione sia abilitata sul mouse wireless.

4.	Verificare che il mouse wireless e il dispositivo siano associati. 
La seconda spia di connessione Bluetooth diventa bianca fissa per 3 secondi per 
confermare che la connessione è stata stabilita, quindi si spegne. Dopo aver associato il 
mouse wireless e un dispositivo, si connettono automaticamente quando il Bluetooth è 
abilitato e rientrano nella portata Bluetooth.

  

Dispositivo 2

Mouse Dell 
MS7421W
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Associazione del dispositivo tre tramite Bluetooth
	NOTA: È possibile connettere un terzo dispositivo al mouse wireless tramite Bluetooth.

	NOTA: Prima di associare il mouse wireless tramite Bluetooth, accertarsi di annullare 
l'associazione dei dispositivi inattivi sul computer e aggiornare il driver Bluetooth alla 
versione più recente sul computer. Per ulteriori informazioni, vedere Driver e download 
sul sito https://www.dell.com/support

1.	 Premere due volte il tasto modalità di connessione sul mouse wireless (entro 3 secondi) finché la 
spia modalità di connessione ( ) non si accende per indicare la selezione della terza connessione 
Bluetooth.

3 sec

2.	 La terza spia di connessione Bluetooth ( ) inizia a lampeggiare per confermare che la modalità di 
associazione è abilitata.

3.	 Associare il mouse wireless al computer compatibile Bluetooth.

Swift Pair:

a.	 In Windows Search, digitare Bluetooth.

b.	 Fare clic su Impostazioni dei dispositivi Bluetooth e di altro tipo. Viene visualizzata la 
finestra Impostazioni.

c.	 Assicurarsi che sia selezionata la casella “Mostrare le notifiche per connettersi utilizzando 
Swift Pair”.

d.	 Assicurarsi che il Bluetooth sia attivo.
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e.	 Collocare il mouse wireless accanto al computer. Viene visualizzata la finestra Nuovo mouse 
Dell rilevato.

f.	 Fare clic su Connetti e verificare il processo di associazione sul mouse wireless e sul 
computer.

Aggiungere dispositivo:

a.	 In Windows Search, digitare Bluetooth.

b.	 Fare clic su Impostazioni dei dispositivi Bluetooth e di altro tipo. Viene visualizzata la 
finestra Impostazioni.

c.	 Assicurarsi che il Bluetooth sia attivo.

d.	 Fare clic su Aggiungi dispositivo Bluetooth o di altro tipo > Bluetooth.

e.	 Dall'elenco di dispositivi disponibili, fare clic su Dell Mouse.

	NOTA: Se Mouse MS7421W non si trova nell'elenco, assicurarsi che la modalità di 
associazione sia abilitata sul mouse wireless.

4.	La terza spia di connessione Bluetooth diventa bianca fissa per 3 secondi per confermare 
che la connessione è stata stabilita, quindi si attenua. Dopo aver associato il mouse 
wireless e un dispositivo, si connettono automaticamente quando il Bluetooth è abilitato e 
rientrano nella portata Bluetooth.

Dispositivo 3

Mouse Dell 
MS7421W
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2. Collegare il cavo USB-C al mouse wireless.

3. Collegare il cavo USB-C al laptop o PC.

Laptop PC

4. Carica della batteria
Il LED della batteria lampeggia in bianco per indicare la carica e diventa bianco fisso per 10
secondi per indicare che la carica è stata completata.

10 sec

Carica del mouse wireles
L'Unione Europea (UE) prevede requisiti di caricabatterie comuni per i prodotti  
wireless dotati di batteria ricaricabile incorporata. Per ulteriori informazioni sui  
requisiti di alimentazione di ricarica dell'UE, vedere Requisiti di alimentazione di ricarica.

1. Quando il LED giallo del mouse lampeggia, è necessario caricare il mouse wireless.
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Specifiche

Generale
Numero del modello di mouse MS7421W
Tipo di collegamento Tecnologia modalità duale wireless e Bluetooth a 2,4 

GHz
Sistemi operativi supportati 
(2,4 GHz)

•	 Windows 10/8/7/XP
•	 Server 2008/Server 2012
•	 Linux 6.x, Ubuntu, Free DOS,
•	 Chrome e Android
•	 MAC OS

Sistemi operativi supportati 
(Bluetooth)

•	 Windows 10/8
•	 Chrome e Android
•	 MAC OS

Caratteristiche elettriche
Da host USB (in funzione) 5 V

Tensione batteria (in funzione) Da 3,6 V a 4,2 V

Durata della batteria Circa 6 mesi

Requisiti della batteria Batteria ai polimeri di ioni di litio

Caratteristiche fisiche
Peso 80,20 g +/-3 g (con dongle)
Dimensioni:

•	 Lunghezza 101,76 mm (4,0 pollici)
•	 Larghezza 61,88 mm (2,44 pollici)
•	 Altezza 35,44 mm (1,40 pollici)

Ambiente
Temperatura:

•	 Operativa Da 0°C a 40°C (da 32°F a 104°F)
•	 Conservazione Da -40°C a 65°C (da -40°F a 149°F)

Umidità di conservazione 95% di umidità relativa max.; senza condensa

2,4 GHz/BLE Wireless
Trasmissione radio Comunicazione bidirezionale (ricetrasmettitore)
Portata Fino a 10 metri



18        Risoluzione dei problemi

Risoluzione dei problemi

Problemi Causa possibile Possibili soluzioni

Impossibile usare 
il mouse wireless

Il LED bianco nella parte 
superiore del mouse 
wireless non si accende 
quando il mouse 
wireless è acceso.

1.	 Controllare il livello di carica 
della batteria.
Questo mouse utilizza batterie 
ricaricabili. Assicurarsi che le 
batterie siano completamente 
cariche.

2.	Spegnere e riaccendere il 
mouse wireless. Controllare se 
la spia di stato della batteria 
lampeggia in giallo per 5 
secondi, quindi si attenua, 
per indicare che la batteria 
è scarica. Se la batteria è 
completamente scarica, la spia 
di stato della batteria non si 
accende.

3.	Assicurarsi che il dongle 
Dell Universal sia collegato 
direttamente al computer. 
Evitare di utilizzare replicatori di 
porte, hub USB e così via.

4.	Cambiare la porta USB. Inserire 
il dongle Dell Universal nell’altra 
porta USB del computer.



 Risoluzione dei problemi        19

Problemi Causa possibile Possibili soluzioni

Impossibile 
associare il 
mouse wireless al 
computer tramite 
Bluetooth

L'icona Bluetooth sul 
computer non si illumina 
quando si collega il mouse 
wireless al computer.

1.	 Controllare il livello di carica 
della batteria.
Questo mouse wireless utilizza 
batterie ricaricabili. Assicurarsi 
che le batterie siano 
completamente cariche.

2.	Spegnere e riaccendere il 
mouse wireless.
Controllare se la spia di stato 
della batteria lampeggia 
in giallo per indicare che 
la batteria è scarica. Se la 
batteria è completamente 
scarica, la spia di stato della 
batteria non si accende.

3.	Riavviare il computer.

4.	Verificare che il sistema 
operativo sia Windows 10/
Windows 8/ Chrome/Android.

5.	Assicurarsi che il mouse 
wireless sia impostato sulla 
modalità Bluetooth Low 
Energy (BLE) nel computer.
Per ulteriori informazioni, 
consultare la documentazione 
fornita con il computer.

6.	Spegnere e riaccendere il 
Bluetooth.
Modalità Low Energy (BLE) 
nel computer.
Per ulteriori informazioni, 
consultare la documentazione 
fornita con il computer.
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Problemi Causa possibile Possibili soluzioni

Il puntatore del 
mouse non si 
muove

Il puntatore del mouse 
wireless non risponde

1.	 Controllare il livello di carica 
della batteria
Questo mouse wireless utilizza 
batterie ricaricabili. Assicurarsi 
che le batterie siano 
completamente cariche.

I tasti sinistro/
destro non 
funzionano

Nessuna risposta quando 
si preme il tasto sinistro o 
destro del mouse

2.	Spegnere e riaccendere il 
mouse wireless.
Controllare se la spia di stato 
della batteria lampeggia in 
giallo dieci volte per indicare 
che la batteria è scarica. Se 
la batteria è completamente 
scarica, la spia di stato della 
batteria non si accende.

3.	Riavviare il computer.

Impossibile 
associare il 
mouse wireless al 
computer

Viene ricevuto un 
messaggio di errore di 
associazione wireless 
durante l'associazione 
del mouse wireless al 
computer

1.	 Controllare il livello di carica 
della batteria.
Questo mouse wireless utilizza 
batterie ricaricabili. Assicurarsi 
che le batterie siano 
completamente cariche.
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Problemi Causa possibile Possibili soluzioni

Impossibile 
associare il 
mouse wireless al 
computer

Viene ricevuto un 
messaggio di errore di 
associazione wireless 
durante l'associazione 
del mouse wireless al 
computer

2.	Spegnere e riaccendere il
mouse wireless.
Controllare se la spia di stato 
della batteria lampeggia in 
giallo dieci volte per indicare 
che la batteria è scarica. Se 
la batteria è completamente 
scarica, la spia di stato della 
batteria non si accende.

3.	Riavviare il computer.

Connessione 
wireless persa

Il mouse previamente 
associato non funziona 
più sul computer

1.	 Assicurarsi che il dongle
Dell Universal sia collegato 
direttamente al computer.
Evitare di utilizzare replicatori 
di porte, hub USB e così via.

2.	Cambiare la porta USB.
Inserire il dongle Dell Universal 
nell’altra porta USB del 
computer.

Le funzioni 
software di Dell 
Display e 
Peripheral 
Manager non 
funzionano come 
previsto. 

Le funzioni supportate da Dell 
Display and Peripheral Manager 
dipendono dal sistema operativo e 
dal processore del computer. Per 
ulteriori informazioni, consultare la 
documentazione di Dell Display 
and Peripheral Manager 
all'indirizzo 
www.dell.com/support/ddpm. 

https://www.dell.com/support/ddpm
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Requisiti di alimentazione per la ricarica

L'alimentazione fornita dal caricabatterie deve essere compresa tra i 0.7 W minimi 
richiesti dall'apparecchiatura radio e i 0.7 W massimi, al fine di raggiungere la velocità 
di ricarica massima.

NOTA: le informazioni contenute in questa sezione sono applicabili solo ai paesi 
dell'Unione europea (UE).

Requisiti di alimentazione per la ricarica

Изискване за мощност на зареждане:
Мощността, осигурявана от зарядното устройство, трябва да е между минимум 
0.7 W, изисквана от радиооборудването, и максимум 0.7 W, за да се постигне 
максимална скорост на зареждане.

Požadavek na nabíjecí výkon:

Aby bylo dosaženo maximální rychlosti nabíjení, musí být výkon dodávaný nabíječkou 
mezi minimem 0.7 W požadovaným rádiovým zařízením a maximem 0.7 W.

Strømkrav til opladning:

Den effekt, der leveres af opladeren, skal være mellem de minimale 0.7 W, der 
kræves af radioudstyret, og maksimaleffekten på 0.7 W for at opnå den maksimale 
opladningshastighed.

Charging power requirement:

The power delivered by the charger must be between minimum 0.7 W required by the 
radio equipment, and maximum 0.7 W in order to achieve the maximum charging speed.
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Laadimisvõimsuse nõue:

maksimaalse laadimiskiiruse saavutamiseks peab laadija tarnitav võimsus jääma 
raadioseadmete nõutava minimaalse võimsuse 0.7 W ja maksimaalse võimsuse  
0.7 W vahele.

Lataustehovaatimus:

Laturin tuottaman tehon on oltava radiolaitteen vaatiman minimin 0.7 W ja  
maksimin 0.7 W välillä maksimilatausnopeuden saavuttamiseksi.

Puissance requise pour le chargement :

L’alimentation fournie par le chargeur doit être comprise entre la puissance  
minimale requise par l’équipement radio (0.7 W) et la puissance maximale autorisée 
(0.7 W) afin d’atteindre la vitesse maximale de chargement.

Ladeanforderungen:

Die vom Ladegerät bereitgestellte Leistung muss zwischen mindestens 0.7 W für die 
Funkgeräte und maximal 0.7 W liegen, um die maximale Ladegeschwindigkeit zu 
erreichen.

Απαίτηση ισχύος φόρτισης:
Η ισχύς που παρέχει ο φορτιστής πρέπει να κυμαίνεται μεταξύ των ελάχιστων 0.7 W 
που απαιτούνται από τον ραδιοεξοπλισμού και των μέγιστων 0.7 W, προκειμένου να 
επιτευχθεί η μέγιστη ταχύτητα φόρτισης.

Töltési teljesítményigény:

A maximális töltési sebesség eléréséhez a töltő által leadott teljesítménynek a 
rádióberendezés által megkövetelt minimális 0.7 W és a maximális 0.7 W között kell 
lennie.

Requisiti di alimentazione per la ricarica:

L’alimentazione fornita dal caricabatterie deve essere compresa tra i 0.7 W minimi 
richiesti dall’apparecchiatura radio e i 0.7 W massimi, al fine di raggiungere la velocità 
di ricarica massima.
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Uzlādes jaudas prasība.

Lādētāja nodrošinātajai jaudai jābūt no min. 0.7 W, kas nepieciešama radio 
aprīkojumam, un maks. 0.7 W, lai sasniegtu maksimālo uzlādes ātrumu.

Įkrovimo galios reikalavimai.

Kad būtų pasiektas didžiausias įkrovimo greitis, įkroviklio galia pagal radijo  
įrangos reikalavimus turi būti ne mažesnė kaip 0.7 W ir ne didesnė kaip 0.7 W.

Rekwiżit dwar il-potenza tal-iċċarjġar:

Il-potenza pprovduta miċ-ċarġer trid tkun bejn il-minimu ta’ 0.7 W meħtieġ mit-
tagħmir tar-radju tiegħek, u l-massimu ta’ 0.7 W biex tinkiseb il-veloċità massima 
tal-iċċarġjar.

Vereiste oplaadstroom:

De stroom die door de oplader wordt geleverd, moet tussen minimaal 0.7 W,  
vereist door de radioapparatuur, en maximaal 0.7 W zijn om de maximale 
oplaadsnelheid te bereiken.

Wymaganie dotyczące zasilania:

Zasilanie dostarczane przez ładowarkę musi znajdować się w zakresie od  
wartości minimalnej 0.7 W wymaganej przez urządzenie radiowe po wartość 
maksymalną 0.7 W zapewniającą ładowanie z maksymalną szybkością.

Requisito de potência de carregamento:

A potência fornecida pelo carregador deve situar-se entre o mínimo de 0.7 W exigido 
pelo equipamento de rádio e o máximo de 0.7 W, a fim de atingir a  
velocidade máxima de carregamento.
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Cerință de alimentare pentru încărcare: 

Alimentarea furnizată de încărcător trebuie să fie între minimum 0.7 W, valoare impusă 
de echipamentul radio, și maximum 0.7 W pentru a obține viteza maximă  
de încărcare.

Požiadavky na napájanie:

Na dosiahnutie maximálnej rýchlosti nabíjania musí byť výkon dodávaný nabíjačkou 
medzi minimom 0.7 W požadovaným rádiovým zariadením a maximom 0.7 W.

Zahteve glede moči napajanja:

Za najhitrejše polnjenje mora napajalnik dovajati moč med najmanj 0.7 W (kar zahteva 
radijska oprema) in največ 0.7 W.
 

Requisito de carga:

La potencia suministrada a través del cargador debe de ser de entre 0.7 W y  
0.7 W para obtener la velocidad de car ga máxima en equipos de radio.

Strömförsörjningskrav för laddning:

Den ström som levereras av laddaren måste vara mellan minst 0.7 W och högst 0.7 W 
enligt radioutrustningens krav för att uppnå maximal laddningshastighet.

Требования к мощности для зарядки:
Зарядное устройство должно подавать мощность в диапазоне от 0.7 Вт, согласно 
минимальному требованию для радиооборудования, до 0.7 Вт для достижения 
максимальной скорости зарядки.
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Informazioni legali

Garanzia

Garanzia limitata e criteri per la restituzione

I prodotti Dell dispongono di una garanzia hardware limitata di tre anni. Se acquistati 
insieme a un sistema Dell, disporranno della garanzia del sistema.

Per clienti negli Stati Uniti:

L'acquisto e l'uso del presente prodotto sono soggetti al contratto dell'utente finale 
Dell, che si trova sul sito Dell.com/terms. Il presente documento contiene una 
clausola di arbitrato vincolante.

Per clienti in Europa, Medio Oriente e Africa:

I prodotti Dell venduti e utilizzati sono soggetti a diritti legali dei consumatori 
nazionali vigenti, ai termini di qualsiasi contratto di vendita con il rivenditore 
(applicabile tra l'utente e il rivenditore) e alle condizioni contrattuali per l'utente 
finale Dell.

Dell può inoltre fornire una garanzia hardware aggiuntiva. Per tutti i dettagli del 
contratto dell'utente finale Dell e le condizioni di garanzia, visitare il sito Dell.com, 
selezionare il proprio Paese dall'elenco nella parte inferiore della homepage e fare 
clic sul link "termini e condizioni" per visualizzare i termini dell'utente finale o sul link 
"supporto" per i termini di garanzia.

Per clienti fuori dagli Stati Uniti:

I prodotti Dell venduti e utilizzati sono soggetti a diritti legali dei consumatori 
nazionali vigenti, ai termini di qualsiasi contratto di vendita con il rivenditore 
(applicabile tra l'utente e il rivenditore) e ai termini di garanzia Dell. Dell può 
inoltre fornire una garanzia hardware aggiuntiva. Per tutti i dettagli dei termini di 
garanzia Dell, visitare il sito Dell.com, selezionare il proprio Paese dall'elenco nella 
parte inferiore della "homepage" e fare clic sul link "termini e condizioni" o sul link 
"supporto" per i termini di garanzia.
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